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Annotatsiya 

Ushbu maqolada kursantlarga fransuz tilini o‘rgatishda o‘qib tushunish 

ko‘nikmasini noan’anaviy metodlarni qo‘llash orqali rivojlantirishning ahamiyati, 

ularning foydalari va amaliy qo‘llanilishi haqida so‘z boradi. 

Annotation 

This article is about the importance of developing the skills of reading and 

understanding when teaching French language to cadets may use of 

unconventional techniques, their benefits and practical analyses. 
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Fransuz tili dunyo miqyosida keng tarqalgan va bir nechta madaniy 

doiralarga asoslangan til hisoblanadi. Uni o‘rganishda o‘qib tushunish ko‘nikmasi 

alohida o‘rin tutadi, chunki matnni tushunish, uning mazmunini anglash va tahlil 

qilish tilni o‘zlashtirishning asosiy bosqichlaridan biridir. Biroq, an’anaviy o‘qish 

metodlari, ya’ni grammatikani o‘rganish va lug‘atni yodlash ko‘plab kursantlar 

uchun zerikarli va motivatsiyasiz bo‘lishi mumkin. Shuning uchun noan’anaviy 

metodlarni qo‘llash kursantlarga matnni tushunishni yanada qiziqarli va samarali 

qilish imkoniyatini yaratadi. 
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O‘qib tushunish ya’ni (comprehension des écrits) – bu matnni o‘qish va uning 

mazmunini to‘liq tushunish jarayonidir. Bu ko‘nikma, ayniqsa, fransuz tilida tilni 

o‘rganishning birinchi bosqichlarida juda muhimdir. Kursantlar fransuz tilidagi 

matnlarni o‘qish orqali yangi so‘zlar, ifodalar va grammatik strukturalarni 

o‘rganadilar. Matnni tushunish, tilni nafaqat nazariy jihatdan, balki amaliy jihatdan 

ham o‘zlashtirishga yordam beradi. Fransuz tilini o‘rganishda o‘qib tushunish 

ko‘nikmasini rivojlantirishda kursantlarni faol ishtirok etishga rag‘batlantiradigan 

metodlar juda samarali bo‘ladi. 

An’anaviy metodlar kursantlarga ko‘pincha qiyinchilik tug‘diradi, chunki ular 

passiv ravishda grammatik qoidalarni o‘rganishni taqdim etadi. Shu sababli, 

noan’anaviy metodlar o‘quvchilarni qiziqtiradi, o‘qishni interfaol qiladi va ularga 

tilni o‘rganishda yangi motivatsiyalarni beradi. 

Gamifikatsiya, ya’ni o‘yinlashtirish – bu o‘qish jarayoniga o‘yin elementlarini 

qo‘shish orqali kursantlarni rag‘batlantirish va 

ularning motivatsiyasini oshirish usulidir. Kichik 

guruhlarda oddiy sharlarni shishirish va unga 

matndagi soʻzlarni yozish juda qiziqarli boʻladi. 

Bu kabi metodlar kursantlarning o‘qish jarayoniga 

qiziqishini oshiradi va mashgʻulotni yanada 

qiziqarli va samarali qiladi. Fransuz tilini 

o‘rganishda gamifikatsiya metodini qo‘llash 

kursantlarga matnni faqat o‘qish emas, balki ularni tahlil qilish, yangi so‘zlar 

o‘rganish va ijtimoiy muhokama qilish imkonini beradi. 

O‘qilgan matn asosida viktorina yoki testlar tashkil etish kursantlarga matnni 

yanada chuqurroq tushunishga yordam beradi. Bu o‘yinlar, matnni faqat o‘qish, 

balki uning ma’lumotlarini to‘liq anglashga ham undaydi. O‘qilgan matn asosida 

rolli o‘yinlar o‘ynash, kursantlarni matn bilan jonli muloqot qilishga undaydi. 

Bunda, kursantlar matndagi qahramonlar rolini bajarib, ularning fikrlarini va 

niyatlarini tushunishga harakat qilishadi. Shuni ta’kidlash lozimki, 

multimediyaning imkoniyatlari fransuz tilini o‘rganishda o‘qib tushunish 

ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun xizmat qiladi. Video, audio va interfaol vizual 

materiallar o‘quvchilarga nafaqat matnni o‘qish, balki uning mazmunini yanada 

to‘liq tushunishga yordam beruvchi ajoyib vosita hisoblanadi. 
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Fransuz tilidagi video materiallarni o‘rganish kursantlarga tilning madaniy va 

kommunikativ jihatlarini tushunishga, kursantlarni matn bilan bir vaqtning o‘zida 

vizual va eshitish orqali tanishishga, bu esa matnni yanada samarali o‘rganishga 

yordam beradi. Kursantlarga audiokitoblar yoki 

fransuz tilidagi podcastlarni tinglashni taklif 

qilish, ularning matnni tushunishi va so‘z 

boyligini oshiradi. Audiokitoblar o‘qilgan 

matnning talaffuzini yaxshilaydi va kursantlarga 

ko‘proq so‘zlarni eshitish imkoniyatini taqdim 

etadi. 

Kursantlarga fransuz filmlarini tomosha qilishni taklif qilish, ularning matnni 

tushunishda yordam beradi. Filmlar yordamida fransuz tilining madaniy jihatlari, 

urf-odatlari, va jamoat hayotini tushunish mumkin bo‘ladi. Shu bilan birga fransuz 

tilida maqolalar, blog postlari yoki hikoyalar yaratishni taklif qilish, ularni tilni 

o‘zlashtirishga va fikrlarni fransuz tilida ifodalashga undaydi. Peer learning, ya’ni 

kursantlarni o‘zaro o‘qituvchilar sifatida tayyorlash, ular o‘z bilimlarini 

boshqalarga o‘rgatish va bir-biridan o‘rganish usuli hisoblanadi. Fransuz tilini 

o‘rganish jarayonida bu metod juda foydalidir. 

Kursantlarni kichik guruhlarga bo‘lib, ularni matnni muhokama qilishga 

undash. Bu orqali kursantlar nafaqat o‘qish, balki matnni tahlil 

qilish, yangi fikrlarni ishlab chiqish va tushunishni 

chuqurlashtirish imkoniyatiga ega bo‘ladilar. 

Tajribali kursantlarni yangi kursantlarga 

mentorlarga aylantirish, o‘z bilimlarini boshqalarga 

o‘rgatish orqali o‘qib tushunish ko‘nikmasini yanada 

rivojlantirishga yordam beradi. Kursantlarni matnlarni 

faqat o‘qish emas, balki yaratish va ijodiy tarzda tahlil qilishga 

rag‘batlantirish ham samarali metodlardan biridir. Ijodiy ishlanmalar 

kursantlarning o‘qish ko‘nikmalarini kuchaytiradi va matnni tushunish jarayonini 

yanada qiziqarli qiladi. Kursantlarga o‘qigan matnlarini 

o‘z so‘zlari bilan qayta yozishni taklif qilish esa ularni 

ijodiy fikrlashga va matnni o‘ziga xos tarzda tahlil 

qilishga undaydi. 

Kursantlarga kreativ rassomlik va dizayn orqali, 

yani o‘qigan matnlariga mos rasm yoki diagrammalar 

chizishni taklif qilish, matnni yanada chuqurroq 

tushunishga yordam beradi. 
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Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, Fransuz tilini o‘qib tushunish 

ko‘nikmasini rivojlantirish orqali o‘rgatishning noan’anaviy metodlari nafaqat 

kursantlarning motivatsiyasini oshiradi, balki ularning tilni o‘zlashtirish 

jarayonini yanada samarali va qiziqarli qiladi. Gamifikatsiya, multimediyalar, 

peer learning va ijodiy yozuv kabi metodlar kursantlarga fransuz tilini o‘rganish 

jarayonida faol ishtirok etishga va tilni to‘liq tushunishga yordam beradi. 

Bunday yondashuvlar kursantlarning tilga bo‘lgan qiziqishini oshiradi va ularni 

ilg‘or natijalarga erishishga yo‘naltiradi. 
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